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  A GABO Kiadó e-könyveiről


  Ha tetszett a könyv, olvassa el ezt is


  Ezt a könyvet Marvin Minskynek

  és Joseph E. Engelbergernek ajánlom,

  akik a robotika elméletét

  és gyakorlatát testesítik meg


  1. Baley


  1.


  Elijah Baley megállt a fa árnyékában, és morogni kezdett:


  – Tudtam, hogy így lesz. Máris izzadok.


  Abbahagyta a munkát, felegyenesedett és letörölte homlokáról a verítéket. Komoran nézte nedves kézfejét.


  – Utálok izzadni – állapította meg fennhangon, olyan jelentőségteljesen, mintha egy kozmikus törvényt mondott volna ki, és szörnyen megharagudott a világmindenségre ezért a fontos, de roppant kellemetlen biológiai apróságért.


  Bezzeg a városban sohasem izzad az ember (hacsak nem akar). Ott folyamatosan ellenőrzik a levegő hőmérsékletét és páratartalmát, és mindig elkerülhető, hogy a test hőtermelése meghaladja a hőleadás mértékét.


  Ott civilizált viszonyok uralkodnak.


  Végignézett a gondjaira bízott férfiak és nők seregén: ügyetlenül kapálgattak a földeken. Többségükben tizenévesek voltak, de Baley-hez hasonló középkorú férfiak is akadtak közöttük. A kapáláson kívül egyéb, robotoknak való munkákat is végeztek. Ezeket a feladatokat a robotok sokkal hatékonyabban végre tudták volna hajtani, de utasítást kaptak, hogy álljanak félre, amíg az emberi lények gyakorlatoznak.


  A nap éppen akkor tűnt el egy felhő mögött. Baley vegyes érzelmekkel nézett fel az égre. Örült, hogy a tűző napsütésnek (meg persze a verejtékezésnek is) vége, ugyanakkor lehet, hogy elered az eső.


  Ezért rossz a városon kívül. Örökösen kellemetlenségek érhetik az embert.


  Baley mindig elámult azon, hogy egyetlen, viszonylag kicsiny felhő tökéletesen eltakarhatja a napkorongot, és árnyékba boríthatja a vidéket, míg az ég többi része változatlanul tiszta kék marad.


  A megnyugtatóan kemény fakéreg kezdetleges falat és tetőt képezett. Baley a hűs levélmennyezet alatt állt, és újra tanulmányozni kezdte embereit. Az időjárástól függetlenül hetente egyszer kihozta őket ide.


  Újoncokat is toboroztak. Ezeknek a száma jóval meghaladta azon elszánt kevesekét, akikkel annak idején elkezdte a munkát. Nem lehet azt mondani, hogy a város vezetése kifejezetten támogatta volna a kezdeményezést, de jóindulattal viseltettek irántuk, és nem gördítettek felesleges akadályokat az útjukba.


  Baley-től jobbra – a lenyugvó nap helyzetéből ítélve keleti irányban – a város tornyai és kupolái rajzolódtak homályosan a horizontra: ott van minden, amiért élni érdemes. Baley észrevette, hogy egy apró pontocska halad a messzeségben, de a nagy távolság miatt nem tudta tisztán kivenni a körvonalait.


  A mozgás jellegéből és más, leírhatatlanul finom jelekből arra következtetett, hogy egy robotot lát. Nem lepte meg a felfedezés. A városok kivételével az egész Földet robotok uralták. Errefelé is csak elvétve fordultak meg emberi lények, és azok is – hozzájuk hasonlóan – a csillagokról ábrándoztak.


  Amikor Baley erre gondolt, tekintete önkéntelenül is visszatért az álmodozók csoportjához, és végigsiklott az arcokon. Személy szerint, név szerint ismeri valamennyiüket. Azért gürcölnek, hogy megtanulják, miként lehet megélni a külvilágban, hogy azután majd…


  Baley összevonta a szemöldökét, és felmordult:


  – Hol vagy, Bentley?!


  – Itt vagyok, apa – szólalt meg egy fojtott hang a háta mögött.


  Baley megpördült a tengelye körül.


  – Többé ne csinálj ilyet, Ben!


  – Milyet?


  – Ne lopódzkodj mögém! Amúgy is elég nehéz megőriznem itt a lelki egyensúlyomat. Nem szeretem az efféle meglepetéseket.


  – Nem meglepetésnek szántam. Füvön járva nehéz lenne zajt csapni. Nem tehetek róla. De nem kellene bemenned, apa? Már két órája idekint vagy, és szerintem ennyi már bőven elég.


  – Miért gondolod? Talán mert egy magadfajta tizenkilenc éves tacskóhoz képest Matuzsálemnek számítok a negyvenöt esztendőmmel? Kötelességednek érzed, hogy gondját viseld a vén trotty faterodnak?


  – Igen, azt hiszem, ez a helyzet. Remek kopó vagy, most is fején találtad a szöget.


  Bennek felcsillant a szeme, kerek arca széles mosolyra húzódott. Nagyon hasonlít az anyjára, gondolta Baley, nem hosszúkás a képe, mint az enyém, és nem is szigorúak a vonásai.


  Egyvalamit biztosan az apjától örökölt Ben: a gondolkodásmódját. Időnként egészen súlyos komolysági roham tört rá, ami nem hagyott kétséget törvényes származása felől.


  – Én is meg vagyok magammal elégedve – felelte Baley.


  – De tényleg, apa. Te vagy közülük a legjobb, ha figyelembe vesszük…


  – Mit?


  – Hát természetesen az életkorodat. És ne felejtsük el, hogy te indítottad el ezt az egészet. De láttam, hogy bemenekülsz a fa alá, és azt gondoltam, hogy „Ma, talán megsokallotta az öreg”.


  – Még hogy „megsokallotta az öreg”! Adok én neked! – zsörtölődött Baley. Most már tisztán kivehető volt a város felől közeledő robot alakja, de ő nem törődött vele. – Tűző napsütésben igenis okos dolog megpihenni néha egy fa alatt. Meg kell tanulnunk, hogyan használhatjuk ki a szabad ég alatti élet előnyeit, és hogyan viselhetjük el a hátrányait… És már bújik is kifelé a nap a felhő mögül.


  – Igen, ki fog bújni. Szóval nem akarsz bemenni?


  – Kibírom idekint. Hetente egyszer van egy szabad délutánom, amit itt töltök. Ez az én privilégiumom. Jár a C–7-es besorolásomhoz.


  – Apa, ez nem privilégium kérdése. Most arról van szó, hogy túl ne hajtsd magadat.


  – Hidd el, nagyszerűen érzem magam.


  – Na persze. Aztán otthon rögtön ágynak dőlsz, és csak fekszel a sötétben.


  – Ez csak a fénytúladagolás természetes gyógymódja.


  – Anya meg aggódik.


  – Ne törődj vele! Jót tesz neki egy kis izgalom. Különben is, mi bajom lehetne abból, hogy idekint vagyok? A legrosszabb az izzadás, de azt is meg kell szoknom. A meleg elől nem futhatok el. Eleinte nem is tudtam elgyalogolni idáig a városból, vissza kellett fordulnom, és csak te voltál itt velem. Most meg nézz körül, mennyien vagyunk, és milyen messzire el tudok jutni minden baj nélkül. A munkabírásom is megnőtt. Bírom még egy óra hosszat. Könnyedén. Én mondom, Ben, anyádnak is jót tenne, ha lejönne ide.


  – Még hogy a mama? Te tréfálsz.


  – Elég rossz vicc. Ha eljön az idő, miatta nem tudok majd elindulni.


  – És még örülni is fogsz neki. Apa, ne áltasd magad! Még jó ideig nem jön el az az idő… és ha most még nem vagy túl öreg az utazáshoz, addigra biztosan kiöregszel. Fiataloknak való az a móka.


  – Hát ide figyelj – mondta Baley az ujjait hajlítgatva –, nagyon nagyra vagytok a fiatalságotokkal. Te például elhagytad már valaha a Földet? Vagy közülük járt már valaki a világűrben? Mert én igen. Két évvel ezelőtt. Akkor még nem végeztem ezeket az akklimatizációs gyakorlatokat, és mégis túléltem.


  – Tudom, apa, de az csak egy rövid szolgálati út volt, és különben is vigyáztak rád az utazó kolónia lakói. Amit tervezel, nem ugyanaz.


  – De igen, pontosan ugyanaz – makacskodott Baley, bár a szíve mélyén tudta, hogy nincs igaza. – És nincs is már olyan messze az indulás ideje. Ha elutazhatok az Aurorára, meg tudom szerezni a törvényes engedélyt.


  – Erről ne is ábrándozz! Nehéz ügy.


  – Mégis meg kell próbálnunk. A kormány csak akkor enged el minket, ha előbb az Aurorán bólintanak. Az Aurora a legnagyobb és a legerősebb a Külső Világok közül, és az ottaniak szava…


  – Sokat számít. Tudom. Ezt már milliószor megbeszéltük. De nem kell odamenned az engedélyért. Hiperrelék is léteznek. Még egyszer mondom, innen is beszélhetsz velük.


  – Az egészen más. Személyesen kell találkoznunk. Én meg ezt nem győzöm ismételgetni.


  – Akárhogy is – felelte Ben –, még nem állunk készen az útra.


  – Azért nem állunk készen, mert nem kapjuk meg a Földtől a kért hajókat. Az űrlakók viszont a szükséges műszaki segítséget is megadják.


  – De nagyon bízol bennük! Miért tennék meg? Mióta viseltetnek ilyen jóindulattal a mi rövid életű földi fajtánk iránt?


  – Ha beszélhetnék velük…


  Ben felnevetett.


  – Ne ugrass, apa! Te csak azért akarsz elmenni az Aurorára, hogy újra láthasd azt a nőszemélyt.


  Baley a homlokát ráncolta, és összevonta szemöldökét mélyen ülő szeme fölött.


  – Miféle nőszemélyt? Szent Jozafát! Ben, mit akarsz ezzel mondani?


  – Apa, áruld el nekem, mint férfi a férfinak (ígérem, anyának egy szót se szólok az egészről), mi az igazság azzal a solariai nővel kapcsolatban, akit a Föld minden lakója látott abban a hipervíziós drámában? Gladia Delmarre-ról beszélek. Ő az a bizonyos nőszemély!


  – Semmi se történt. Az a hipervíziós műsor hülyeség volt. Ezerszer megmondtam már. Nem is úgy nézett ki. És én sem úgy néztem ki. Megrendezett dolog volt az egész, tudod, hogy a tiltakozásom ellenére került adásba, csak mert a kormány úgy gondolta, ezzel jó színben tüntetik fel a Földet az űrlakók előtt… Lehetőleg ne sugallj mást az anyádnak!


  – Ugyan, apa, eszemben sincs. De azért ez a Gladia csak elment az Aurorára, és azóta te is állandóan oda akarsz utazni.


  – Komolyan mondod, hogy szerinted én azért akarok elmenni az Aurorára, mert… Ó, Szent Jozafát!


  A fiú felvonta a szemöldökét.


  – Mi a baj?


  – A robot. Az ott R. Geronimo.


  – Kicsoda?


  – A rendőrség egyik hírnök robotja. És kiküldték ide! A mai délutánom szabad, és szándékosan hagytam otthon a vevőkészülékemet, nehogy el tudjanak érni. Ez az egyik C–7-es privilégiumom, és ennek ellenére képesek értem küldeni egy robotot.


  – Honnan tudod, apa, hogy hozzád jön?


  – Ez az én zseniális következtetésem. Egy: én vagyok itt az egyetlen olyan személy, aki kapcsolatban áll a rendőrséggel. Kettő: az a nyomorult egyenesen felém tart. Mindebből az következik, hogy én vagyok a célpont. El kellene rejtőznöm a fa mögött.


  – Apa, ez nem fal, nem bújhatsz mögé. A robot meg tudja kerülni a fát.


  Abban a pillanatban a küldönc megszólalt:


  – Mr. Baley, üzenetet hoztam. Be kell mennie a központba.


  – Hallottam és megértettem – felelte Baley közönyös hangon. Abban az esetben, ha nem így válaszol, a robot tovább ismételgeti mondanivalóját, egészen addig, míg meg nem kapja a várt feleletet.


  Baley egy kicsit összeráncolta a homlokát, miközben a robotot tanulmányozta. Ez az új modell valamivel emberszabásúbbra sikerült, mint elődei. Mindössze egy hónapja készült el, akkor állították üzembe – meglehetősen nagy csinnadrattával. A kormány egyfolytában azon igyekszik, hogy elfogadtassa az emberiséggel a robotjait.


  R. Geronimo szürkés, matt felszínét kissé rugalmasra képezték ki, emiatt az leginkább a puha bőrre emlékeztetett. Alapjában véve merev arckifejezése nem volt annyira ostoba, mint legtöbb kollégájáé, bár szellemi képességeit illetően R. Geronimo ugyanolyan idióta volt, mint a többi robot.


  Baley-nek egy pillanatra R. Daneel Olivaw jutott az eszébe, az az űrlakó robot, amely két alkalommal is segítette a munkáját, egyszer a Földön, egyszer pedig a Solarián. Legutóbb a tükörképügyben kérte ki a robot a véleményét. Daneel annyira emberi volt, hogy Baley a barátjának tekintette, és még most is hiányolta a társaságát. Bárcsak minden robot olyan lenne, mint ő!…


  – Ma szabadnapos vagyok, fiam – mondta Baley R. Geronimónak. – Nem szükséges bemennem a központba.


  R. Geronimo megtorpant. Baley észrevette, hogy a robotnak egy kicsit remeg a keze, és ebből arra következtetett, hogy az ellentétes értelmű közlések némi zavart keltettek R. Geronimo pozitronpályáiban. Hiszen engedelmeskednie kell az emberi lényeknek, de gyakran előfordul, hogy adott esetben két ember mást ért engedelmességen.


  A robot döntött, és azt mondta:


  – Gazdám szabadnapos. Hívatják a központba.


  – Ha egyszer hívatnak, apa… – kezdte Ben kelletlenül.


  Baley vállat vont.


  – Ne dőlj be nekik, Ben! Ha csakugyan égető szükségük lenne rám, egy autót is küldenének értem, és valószínűleg nem egy idegesítő robotot, hanem egy önként vállalkozó embert választanának hírnöknek.


  Ben a fejét rázta.


  – Nem hiszem, apa. Nem tudhatták, hol vagy, és mennyi időbe telik téged megtalálni. Szerintem ilyen kétes sikerű feladattal nem bíznak meg emberi lényt.


  – Azt mondod? Na jó! Akkor lássuk, mennyire határozott a parancs! R. Geronimo, menj vissza a központba, és jelentsd, hogy 09 óra 00 perckor munkába állok. – Azután élesebb hangon még hozzátette: – Indulj vissza! Ez parancs!


  A robot láthatóan tétovázott, azután megfordult, és távolodni kezdett, majd újra sarkon fordult, és megpróbált visszatérni Baley-hez. Végül megállapodott egy helyben, de egész teste remegett.


  Baley megértette, miről van szó.


  – Lehet, hogy tényleg mennem kell – motyogta Benhez fordulva. – Szent Jozafát!


  A Geronimo esetében zavart okozó tényezőt a robotika szakemberei másodfokú, azonos erejű ellentmondásnak nevezik. A robotika második törvénye értelmében a gép engedelmességgel tartozik az embernek. R. Geronimo pedig most két, nagyjából egyenlő erejű, ellentétes értelmű emberi parancs között őrlődött. A köznyelv robotblokkolásnak, röviden roblokknak nevezi ezt a jelenséget.


  R. Geronimo lassan megfordult. Az eredeti parancs valamivel erősebbnek bizonyult a másodiknál, mivel a robot bizonytalan hangon így szólt:


  – Gazdám, felkészítettek erre a válaszra is. Ez esetben azt kell felelnem… – Egy pillanatra megállt, aztán rekedten folytatta: – De csakis négyszemközt…


  Baley biccentett Bennek, mire a fiú sietve távozott. Tudta, hogy apja most nem papaszerepet alakít, hanem rendőrként adja ki az utasítást.


  Baley egy másodpercre eljátszott azzal a gondolattal, hogy megerősíti parancsát, és ezzel csaknem teljessé teszi a roblokkzárlatot, de aztán lemondott erről, ugyanis tudta, hogy szavai nyomán olyan hatalmas kár keletkezhet a robotban, amelyet csak pozitronanalízissel és újraprogramozással lehet jóvátenni. A javítás költségét levonnák a fizetéséből, és talán egy teljes évig pénz nélkül maradna.


  Ezért inkább így szólt:


  – Visszavonom a parancsomat. Mit kell felelned nekem?


  R. Geronimónak egyszeriben kitisztult a hangja:


  – Azt kell felelnem, hogy az Aurorával kapcsolatban hívatják.


  Baley odakiáltotta Bennek:


  – Várj még egy félórát, aztán utasítsd őket a nevemben, hogy menjenek be! Nekem most dolgom van.


  Öles léptekkel megindult a robot felé, és közben ingerült kérdésekkel bombázta a robotot:


  – Miért nem tudtak úgy programozni, hogy rögtön ezzel kezdd? És miért nem autóval küldtek? Most gyalogolhatok vissza.


  Pedig nagyon jól tudta, miért döntöttek így. Ha egy robot által vezetett autó balesetet szenved, újból kitörhet egy robotellenes lázadás.


  Baley nem vett vissza az iramból. Két kilométeres gyaloglás után érik csak el a város falait, és onnan még erős forgalomban el kell jutniuk a központba.


  Vajon mi történhetett az Aurorán?


  2.


  Baley félóra múlva a város kapujában állt, és készült a legrosszabbra, bár még mindig remélte, hogy talán, talán ezúttal nem következik be.


  Elérte a külvilág és a város határán húzódó falat, a káosz és a civilizáció választóvonalát. A jelzőberendezésre helyezte a kezét, mire rés nyílt a falban. Baley szokása szerint nem várta meg, amíg teljesen kiszélesedik a nyílás; amint tehette, becsusszant a kapun belülre. R. Geronimo a nyomában.


  Az őrszolgálatot teljesítő rendőr meglepetten nézett rá. Mindig megdöbbent, amikor a külvilágból érkezett valaki. Most is úgy reagált, mint máskor: hitetlenkedő pillantással végigmérte a belépőt, majd hirtelen feleszmélt, a sugárpisztolya után kapott, és tétován ráncolta a homlokát. Baley mogorván felmutatta a személyi kártyáját, mire az őrszem tisztelgett. A jövevény mögött becsukódott az ajtó – és akkor megint megtörtént.


  Benn volt a városban. A falak bezárultak körülötte, és egyszeriben a város jelentette a világmindenséget. Baley elmerült az emberi és gépi eredetű morajok és illatok végtelen tengerében, és tudta, hogy ezek a zajok és szagok hamarosan észrevétlenül az ingerküszöbe alá lopóznak majd. Ez a halvány, szórt mesterséges fény egészen más, mint a külvilág széttagolt, váltakozó fényerejű ragyogása, a zöld, barna, kék és fehér színek kavalkádja, amelybe néha vörös és sárga árnyalatok vegyülnek. Idebent nem kóborol a szél, nincs se meleg, se hideg, záporok sem fenyegetnek; ehelyett egyfolytában észrevétlen áramlatok frissítik a levegőt. A hőmérsékletet és a páratartalmat tökéletesen hozzáigazították az emberi igényekhez, így senkinek sem okozhattak kellemetlenséget az időjárás viszontagságai.


  Baley reszkető sóhajjal szívta be a levegőt, és örömmel könyvelte el magában, hogy otthon van, biztonságban a maga megszokott és kiismerhető világában.


  Hát ez az, ami már annyiszor megtörtént vele. Most is úgy tért vissza a városba, mint az anyaméhbe: boldogan, megkönnyebbülve. Pedig tudta, hogy az emberiségnek meg kell születnie, ki kell bújnia ebből az anyaméhből. Miért süllyed ő mégis vissza újra és újra?


  És így lesz ez most már mindig? Hiába vezet ki tömegeket a városból, hiába küldi őket fel a Földről a csillagok közé, ő maga végül képtelen lesz elmenni? Ezentúl is csak a városban érzi majd otthon magát?


  Összeszorította a fogait… De aztán rájött, hogy nem érdemes ezen gyötrődnie.


  Inkább megkérdezte a robottól:


  – Autóval hoztak ki idáig, fiam?


  – Igen, gazdám.


  – És hol van most az az autó?


  – Nem tudom, gazdám.


  Baley ekkor az őrszemhez fordult.


  – Biztos úr, ezt a robotot két órával ezelőtt hozták ki ide. Mi történt azzal az autóval, amelyik ideszállította?


  – Uram, még egy órája sincs, hogy szolgálatban vagyok.


  Hát persze, már a kérdés is ostobaság volt. Az autó utasai nem tudhatták, mennyi idő alatt találja meg őt a robot, így érthető, hogy nem várakoztak. Baley-nek egy pillanatra eszébe villant, hogy talán be kellene telefonálnia, de rögtön rájött, hogy a sebesutat javasolnák neki, mert az gyorsabb, mint ha érte menne valaki.


  Csakis R. Geronimo jelenléte miatt tétovázott. Nem szívesen utazott volna a robot társaságában az expresszjáraton, de azt sem várhatta el tőle, hogy az ellenséges tömegben egyedül térjen vissza a központba.


  Nem mintha Baley-nek lett volna más választása. A rendőrfőnök nyilvánvalóan nem fogja kitenni a lelkét csak azért, hogy ő kényelmesebben utazzon. Eléggé feldühítette már az a tény, hogy – szabadnap ide, szabadnap oda – beosztottját nem sikerült közvetlenül elérnie.


  – Erre gyere, fiam – mondta Baley a robotnak.


  A város ötezer négyzetkilométeren terült el, és sok száz kilométer szárnyvonallal kiegészített, jó négyszáz kilométernyi expresszjárat állt a több mint húszmillió lakos rendelkezésére. Nyolc szinten futottak az útszalagok, és több száz egyszerűbb vagy bonyolultabb csomópontot, átszállóhelyet építettek ki.


  Baley-től rendőr létére elvárták, hogy ismerje az egész hálózatot, és ő csakugyan otthonosan mozgott a kusza rendszerben. Ha bekötött szemmel elvezetik a város egy pontjára, és ott leveszik a szeméről a kötést, könnyedén eltalál onnan bármely más meghatározott pontra.


  Nem okozott tehát nehézséget neki, hogy a város határáról eljusson a központba. Nyolc útvonal közül választhatott, így egy pillanatra mérlegelnie kellett, melyik lehet a legkevésbé zsúfolt abban az időpontban.


  Hamar döntött.


  – Gyere velem, fiam – szólt a robotnak, és az engedelmesen követte.


  Felléptek a legközelebbi szárnyvonal szalagjára, és Baley elkapta az egyik függőleges kapaszkodórudat. Anyaga fehér volt és meleg, és úgy képezték ki, hogy jó fogás essék rajta. Baley nem akart leülni; nem fognak sokáig utazni. A robot megvárta az intését, mielőtt megérintette volna ugyanazt a kapaszkodót. Tulajdonképpen e nélkül is talpon tudott volna maradni, de Baley nem akarta megkockáztatni, hogy esetleg elveszítsék egymást. Most ő felel a robotért: ha a gépnek baja esik, a város megfizetteti vele a kárt.


  Utaztak még néhányan a szalagon, és természetesen minden szempár kíváncsian fordult a robot felé. Baley külön-külön farkasszemet nézett valamennyi utassal. Tekintetében érződött, hogy parancsoláshoz szokott ember, így a bámészkodók csakhamar zavartan elfordították róla a szemüket.


  Baley megint intett, és lelépett az expresszjáratról. A szalag nem lassított, épp csak megközelített egy másik, hasonló sebességgel futó mozgójárdát. Amint Baley a védett, műanyag borítású fülkéből átlépett a járdára, rögtön érezte arcán a légellenállást.


  Hosszú évek gyakorlatával a háta mögött könnyedén beledőlt a szélbe, és védekezésképpen a huzat ellen egyik karját a szeme elé emelte. Addig lépkedett egyik járdáról a másikra, míg le nem ért a fővonal csatlakozásához, és onnan megint felfelé indult, hogy végül a leggyorsabb mozgójárdáról felszállhasson az expresszjárat szalagjára.


  Ekkor meghallotta, hogy egy kamasz izgatottan felkiált:


  – Oda nézzetek, egy robot! – Baley is volt fiatal, nagyon jól tudta, mi következik. A srácok – ketten-hárman, hatan vagy akárhányan – nyüzsögni kezdenek a szomszédos járdákon, és mintegy „véletlenül” fellökik vagy elgáncsolják a robotot, az pedig zörögve-csörögve lebukfencezik a mélybe. Később aztán – ha egyáltalán bíróság elé kerül az ügy – a legbugyutább őrizetbe vett kamasz is ki tudja magyarázni, hogy a robot ment neki – a robotok amúgy is veszélyeztetik a közlekedés biztonságát –, és nyilvánvalóan megússza a dolgot.


  R. Geronimo képtelen lenne megvédeni magát, egyébként sem fogadnák el a tanúvallomását.


  Baley egy pillanat alatt ott termett az első kamasz és a robot között. Átlépett a szomszédos, gyorsabb járdára. Felemelte a karját, mintha csak a megnövekedett légellenállás ellen akarna védekezni, és közben egy finom könyökmozdulattal a lassabban futó szalagra lökte a meglepett fiút, akitől csak egy „hé!” kiáltásra tellett, mielőtt elterült volna a mozgójárdán. Társai megálltak, felmérték a helyzetet, azután sarkon fordultak, és sietve távoztak.


  – Irány az expresszjárat, fiam! – vezényelt Baley.


  A robot egy pillanatig tétovázott, ugyanis kísérő nélkül tilos volt rálépnie az expresszjáratra. Baley határozott parancsa azonban hamar megtette a hatását, és R. Geronimo megindult előre, majd mindjárt megkönnyebbült, amikor észrevette, hogy Baley is követi a példáját.


  Baley-nek a robotot maga előtt tolva keresztül kellett verekednie magát az ácsorgó tömegen, hogy feljuthasson a kevésbé zsúfolt emeletre. Ott megmarkolt egy kapaszkodórudat, egyik lábával a robotra támaszkodott, és ismét szúrós pillantásokkal hárította el a kíváncsi tekinteteket.


  Tizenöt és fél kilométeres utazás után elérkeztek a központ épületéhez legközelebb eső pontig. Baley leszállt, R. Geronimo követte. Az utasok egyetlen karcolást sem ejtettek a roboton, hozzá sem mertek érni. Baley a kijáratnál leadta R. Geronimót, és átvette a nyugtát. Gondosan ellenőrizte rajta a dátumot, az időpontot és a robot gyártási számát, aztán a tárcájába süllyesztette a papirost. Még a munkanap vége előtt meg akart bizonyosodni arról, számítógépes nyilvántartásba vették-e a tranzakciót.


  Most pedig találkozni fog a rendőrfőnökkel. Jól tudta, kivel áll szemben. Elég elkövetnie egyetlen apró hibát, felettese máris kapva kap az alkalmon, és alacsonyabb beosztásba helyezi. A rendőrfőnök kegyetlen ember, aki ráadásul személyes sértésként könyvelte el Baley korábbi sikereit.
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  A rendőrfőnököt Wilson Rothnak hívták. Két és fél éve nevezték ki. Elődje, Julius Enderby akkor mondott le, amikor elült az a vihar, amelyet egy űrlakó meggyilkolása keltett.


  Baley azóta sem tudta megemészteni a változást. Juliust – annak minden hibája ellenére – nemcsak felettesének, hanem barátjának is érezte; Rothról nem mondhatta el ugyanezt. Ráadásul az új rendőrfőnök vidéki. Vagyis egy másik városból jött. Úgy helyezték ide.


  Roth nem volt különösebben magas, sem különösebben kövér, a feje viszont jó nagy volt, nyakát pedig előreszegte, amitől feje és egész teste súlyosnak hatott. Még a szemhéja is elnehezedett, így állandóan félig lehunyt szemmel nézett a világba.


  Aki nem ismeri, azt hihetné róla, hogy álmos, holott soha semmi sem kerüli el a figyelmét. Ezt Roth hivatalba kerülése után Baley is nagyon hamar felismerte. Nem táplált illúziókat; tisztában volt azzal, hogy Roth nem kedveli őt, azt pedig hiába is próbálta volna bebeszélni magának, hogy szereti a főnökét.


  Amikor Roth megszólalt, nem volt kifejezetten dühös, de öröm sem sugárzott a hangjából.


  – Baley, miért olyan nehéz megtalálni magát? – kérdezte.


  Baley az óvatos tisztelet hangján válaszolt:


  – Rendőrfőnök úr, a mai délutánom szabad.


  – Igen, ez a C–7-es privilégiuma. De gondolom, hallott már szolgálati közlemények vételére alkalmas vevőkről. Még a szabadidejében is a rendelkezésünkre kell állnia!


  – Ezzel én is tisztában vagyok, rendőrfőnök úr, de ma már egyetlen szabály sem írja elő a készülék viselését. Anélkül is elérhetnek.


  – A városban igen, de maga, ha nem tévedek, most a külvilágból jött vissza.


  – Nem téved, rendőrfőnök úr. Csakugyan kint voltam. De az sincs előírva, hogy ilyen esetben magammal kellene vinnem a vevőkészüléket.


  – Maga, ugye, most a paragrafusok mögé próbál bújni?


  – Igen, rendőrfőnök úr.


  Wilson Roth felkelt a székről. Így állva erősnek és kissé fenyegetőnek hatott. Az asztalra telepedett. Enderby annak idején vágatott a szobán egy külvilágra néző ablakot, amelyet azóta réges-rég befalaztak, és a helyét is lefestették. Az ablaktalan szobában (meg kell hagyni, így melegebb és kényelmesebb volt) a rendőrfőnök alakja még hatalmasabbnak tűnt.


  – Maga, Baley – folytatta Roth anélkül, hogy felemelte volna a hangját –, biztonságban érzi magát, mert számít a Föld hálájára.


  – Azért érzem biztonságban magam, mert legjobb tudásom szerint az előírásoknak megfelelően végzem a munkámat.


  – És a Föld hálájára is számít, amikor önkényesen átértelmezi az előírásokat.


  Baley erre már nem szólt semmit.


  – Magáról mindenki tudja, hogy remek munkát végzett három évvel ezelőtt a Sarton-féle gyilkossági ügyben.


  – Köszönöm, rendőrfőnök úr – felelte Baley. – Azt hiszem, annak a következménye volt az Űrváros lebontása.


  – Így igaz… azt pedig nagy örömmel fogadták a Földön. Ugyanakkor azért is nagyra becsülik magát, amit két évvel ezelőtt a Solarián tett. Máris hozzáteszem, mielőtt még emlékeztetne rá, hogy annak hatására vizsgálták felül a Külső Világokkal kötött kereskedelmi egyezményeket, és ebből a Földnek jelentős haszna származott.


  – Ezt szerintem is számon tartják, uram.


  – Következésképpen maga igazi hős.


  – Ezt nem állítom.


  – Mindkét ügy után előléptették. A solariai eseményeket egy hipervíziós műsor is megörökítette.


  – Amelyet az engedélyem nélkül, akaratom ellenére tűztek műsorra.


  – És magából ennek ellenére hős lett.


  Baley vállat vont.


  A rendőrfőnök várt még néhány másodpercig a válaszra, aztán folytatta:


  – De majdnem két éve már, hogy nem vitt végbe semmi fontosat.


  – Természetes, hogy sokakban felmerül a kérdés, mit csináltam az utóbbi időben.


  – Pontosan. És valószínűleg fel is teszik ezt a kérdést. Tudják, hogy maga a fő szervezője ezeknek a külvilági kiruccanásoknak; az embereivel túrják a földet, és robotok módjára viselkednek.


  – Mindez megengedett dolog.


  – De azért ők sem rajonganak minden megengedett tevékenységért. El tudom képzelni, hogy ma már többen vannak azok, akik csodabogárnak tartják magát, mint azok, akik még mindig hősnek tekintik.


  – Akkor a többség véleménye közel áll az enyémhez – mondta Baley.


  – Az átlagembereknek közismerten rövid távú a memóriájuk. A maga esetében a különc vonások hamar elfeledtetik a hőst, ezért, ha hibázik, nagy bajba kerülhet. A jó híre, amiben bízik…


  – Hadd ismételjem meg, rendőrfőnök úr, nagy tisztelettel, hogy nem a jó híremben bízom.


  – A rendőrség úgy érzi, hogy a jó hírében bízik, az viszont nem fogja kihúzni a csávából, és én sem tudom megmenteni magát.


  Mintha Baley komor arcán egy pillanatra a mosoly árnyéka suhant volna át.


  – Nem is akarom én, rendőrfőnök úr, hogy a kedvemért kockáztassa a beosztását.


  A rendőrfőnök vállat vont, és mintha viszonozta volna Baley bizonytalan mosolyát.


  – Felesleges lenne emiatt aggódnia.


  – Akkor miért mondta el ezt az egészet, rendőrfőnök úr?


  – Azért, hogy figyelmeztessem. Először is arra, hogy nem török maga ellen, ezt meg kell értenie. Ugyanakkor most rendkívül kényes megbízatást kap, és könnyen előfordulhat, hogy hibát követ el. Másodszor arra figyelmeztetem, hogy nem szabad hibáznia. – És Roth most már igaziból elmosolyodott.


  Baley nem reagált erre a mosolyra.


  – Elmondaná, mi ez a kényes ügy? – kérdezte inkább.


  – Nem tudom.


  – Köze van az Aurorához?


  – R. Geronimo azt az utasítást kapta, hogy szükség esetén mondja ezt magának, de én semmit sem tudok az egészről.


  – Akkor miből gondolja, rendőrfőnök úr, hogy annyira kényes az ügy?


  – Ugyan már, Baley! Hiszen magát mindig rejtélyes ügyekkel bízzák meg. Vajon miért jön ide a városba az Igazságügyi Minisztérium földi részlegének az egyik munkatársa, amikor minden további nélkül Washingtonba is rendelhetnék magát, mint két éve a solariai üggyel kapcsolatban? És mitől lesz az illető ennyire morcos és ideges, amikor kiderül, hogy nem tudnak azonnal találkozni? Maga hibát követett el, amikor eltűnt a szemünk elől, és erről én nem tehetek. Önmagában talán még nem végzetes ez a hiba, de azt hiszem, rossz útra lépett.


  – Maga viszont tovább rabolja az időmet – állapította meg Baley durcásan.


  – Téved. Az Igazságügyi Minisztérium küldötte éppen most piheni ki az út fáradalmait. Tudja, milyen előnyökkel jár egy ilyen földi munkahely. Ha felfrissült, idejön. Közölték vele a maga érkezésének a hírét, úgyhogy tegye, amit én: várakozzon még egy kicsit!


  És Baley várakozott. Akkor már biztos volt abban, hogy a hipervíziós dráma megerősítette ugyan a földi pozícióját, a rendőrségnél viszont tönkretette a jó hírét. A háromdimenziós ábrázolás ráterelte a kétdimenziós szervezet figyelmét, és fekete bárányt csinált belőle.


  Baley magasabb beosztásba került, és több privilégiumban részesült, de ezzel csak még inkább kivívta rendőrtársai ellenszenvét. És minél magasabbra kerül, annál nagyobbat puffanhat.


  Ha hibázik…
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  Az Igazságügyi Minisztérium küldötte belépett, hanyagul körülnézett, odasétált Roth asztalához és helyet foglalt az asztalfőn. A minisztériumi tisztviselők a legmagasabb képzettségű emberek közül kerültek ki, jól ismerték tehát az illemszabályokat. Roth kimért mozdulatokkal leült felettese mellé, vállalva ezzel a másodhegedűs szerepét.


  Baley állva maradt, és igyekezett palástolni meglepettségét.


  Roth éppenséggel figyelmeztethette volna. Nem tette. A rendőrfőnök szándékosan úgy válogatta meg a szavait, nehogy kiderüljön a dolog.


  Ugyanis egy nőt küldtek a minisztériumból.


  Persze miért ne? A nők bármilyen tisztséget betölthetnek. Lehet, hogy a főtitkár is nő. A rendőrség ugyancsak alkalmazott nőket, még századosi rangban is.


  Csak hát, ugye, mindig meglepődik ezen az ember, ha nem figyelmeztetik előre. Voltak idők, amikor sok nő dolgozott adminisztratív beosztásban. Baley tisztában volt ezzel, hiszen jól ismerte a történelmet. Csakhogy mostanság más idők járnak.


  A hölgy elég magas volt, és mereven, egyenes tartásban ült a széken. Egyenruhája és hajviselete nemigen különbözött a férfiakétól, és az arca sem volt kikészítve. A melle viszont rögtön elárulta a nemét, és ő a jelek szerint nem is próbálta leplezni a két dombocskát.


  Arcvonásai szabályosak voltak, a negyedik iksz környékén járhatott. Sötét hajába nem vegyültek ősz szálak, és Baley összességében vonzó középkorú nőnek találta.


  – Maga Elijah Baley, C–7-es besorolású nyomozó – mondta. Nem is kérdés volt ez, inkább megfellebbezhetetlen kijelentés.


  – Igen, asszonyom – felelte azért Baley.


  – Én Lavinia Demachek államtitkár vagyok. Maga egészen másképp néz ki, mint abban a hipervíziós drámában.


  Baley ezt már jó néhányszor hallotta.


  – Nem arattak volna ekkora közönségsikert, ha ilyennek ábrázolnak – felelte.


  – Én ebben nem vagyok olyan biztos. Maga erősebbnek tűnik, mint az a kölyökképű színész, aki a szerepét alakította.


  Baley körülbelül egy másodperces várakozás után úgy döntött, megkockáztat egy merész választ (vagy talán inkább nem tudott ellenállni a kísértésnek).


  – Asszonyom, önnek igen finom ízlése van – felelte nagy komolyan.


  Lavinia Demachek elnevette magát, Baley pedig halkan, észrevétlenül sóhajtott egyet.


  – Magam is szeretem ezt hinni – felelte a nő. – De hogy merészelt megvárakoztatni?


  – Nem értesítettek az érkezéséről, asszonyom, és épp volt egy szabad délutánom.


  – Ha jól tudom, a külvilágban töltötte a szabadidejét.


  – Igen, asszonyom.


  – Ha nem lenne ilyen finom az ízlésem, most azt mondanám: úgy látszik, maga is azok közé a hibbantak közé tartozik. De így inkább megkérdezem: ön is annyira fanatikus?


  – Igen, asszonyom.


  – Azt tervezi, hogy egy szép napon kivándorol innen, hogy új világokat fedezzen fel a Galaxis eldugott részeiben?


  – Én talán nem, asszonyom. Rólam kiderülhet, hogy túl öreg vagyok már ehhez, de…


  – Mennyi idős maga?


  – Negyvenöt éves vagyok, asszonyom.


  – Hát annyinak ki is néz. Egyébként én is annyi vagyok.


  – Pedig ön nem néz ki annyinak, asszonyom.


  – Miért? Öregebbnek vagy fiatalabbnak nézett? – kérdezte a nő, és újra kitört belőle a nevetés. – De ne kerülgessük a témát! Azt akarja mondani, hogy maga szerint túl öreg lennék felfedezőnek?


  – A mi társadalmunkban csak azokból lehet felfedező, akik hajlandók a külvilágban gyakorlatozni. Az pedig fiataloknak való. Remélem, a fiam eljut még egyszer egy másik világba.


  – Tényleg azt hiszi? Azt persze tudja, hogy a Galaxist az űrlakók uralják.


  – Nekik csak ötven világuk van, asszonyom. A Galaxisban több millió lakható vagy lakhatóvá tehető világ létezik, és ezeken nem élnek még értelmes lények.


  – Ez igaz, csakhogy az űrlakók engedélye nélkül egyetlenegy hajó sem hagyhatja el a Földet.


  – Azt az engedélyt meg lehet szerezni, asszonyom.


  – Én nem osztom az optimizmusát, Mr. Baley.


  – Beszéltem már olyan űrlakókkal, akik…


  – Tudok róla – vágott közbe Demachek. – Albert Minnim, aki két évvel ezelőtt a Solariára küldte magát, a felettesem. – Enyhe ajakbiggyesztéssel folytatta: – Abban a hipervíziós drámában neki is jutott egy apróbb szerep. Úgy emlékszem, az őt alakító színész feltűnően hasonlított rá. Minnim viszont nem volt elégedett a produkcióval.


  Baley témát váltott:


  – Megkértem Minnim államtitkárt…


  – Azóta már előléptették.


  Baley tökéletesen tisztában volt a ranglétrán elfoglalt pozíciók jelentőségével.


  – Mi az új beosztása? – kérdezte.


  – Miniszterhelyettes.


  – Köszönöm. Szóval megkértem Minnim miniszterhelyettest, hogy járja ki nekem az engedélyt egy aurorai utazáshoz.


  – Mikor kérte ezt tőle?


  – Nem sokkal azután, hogy visszatértem a Solariáról. Azóta már kétszer megújítottam a kérelmet.


  – De nem kapott még kedvező választ?


  – Még nem, asszonyom.


  – És ez meglepi?


  – Mindenesetre csalódást kelt bennem.


  – Pedig nincs ebben semmi különös. – Demachek hátradőlt egy kicsit a széken. – A Külső Világokkal roppant kényes kapcsolatban vagyunk. Ön talán úgy érzi, hogy a két hősies nyomozásával javított a helyzeten, és ez így igaz. Sőt még az a borzalmas hipervíziós műsor is segített. Csakhogy a helyzet körülbelül ennyit javult – mutatta Demachek egymás mellé közelítve hüvelyk- és mutatóujja hegyét –, és ennyit lehetne még javítani rajta – ekkor pedig szélesre tárta a karjait. – Ilyen körülmények között – folytatta – aligha kockáztathatjuk meg, hogy elküldjük magát az Aurorára, a legfejlettebb Külső Világra, ahol a jelenlétével esetleg még feszültebbé tenné a csillagközi kapcsolatokat.


  Baley elkapta a nő pillantását.


  – Jártam már a Solarián, és akkor sem ártottam senkinek. Éppen ellenkezőleg…


  – Igen, tudom, de akkor az űrlakók kérésére ment oda, ami egészen más, mint ha a mi kérésünkre történne ugyanez. Nem hiszem, hogy ezt ne tudná belátni.


  Baley hallgatott.


  A nő halk fújtatással jelezte, hogy nem lepi meg a hallgatás, majd így folytatta:


  – Sokat romlott a helyzet azóta, hogy beadta a kérvényét, amivel a miniszterhelyettes – egyébként nagyon helyesen – egy percig sem foglalkozott. A múlt hónapban különösen elmérgesedtek a dolgok.


  – Ezért kellett most találkoznunk, asszonyom?


  – Lám-lám, uram, csak nem türelmetlenkedik máris? – A nő ironizálni kezdett: olyan hangsúllyal folytatta, mintha egy feljebbvalójával állna szemközt: – Óhajtja, hogy a tárgyra térjek?


  – Nem, asszonyom.


  – Dehogyisnem. És miért is ne? Kezdem untatni. Hadd közelítsek úgy a lényegre, hogy megkérdezem: ismeri-e ön dr. Fastolfe-ot?


  – Találkoztam vele egyszer, idestova három évvel ezelőtt, a hajdani Űrvárosban – felelte Baley óvatosan.


  – Gondolom, dr. Fastolfe elnyerte a tetszését.


  – Ahhoz képest, hogy űrlakó, barátságosan viselkedett.


  Demachek megint fújt egyet.


  – El tudom képzelni. Tudja maga, hogy két éve aurorai viszonylatban jelentős politikai hatalom összpontosul Fastolfe kezében?


  – Annak idején egy… egy partnertől azt hallottam, hogy tagja a kormánynak.


  – Csak nem R. Daneel Olivaw, a maga űrlakó robot barátja tájékoztatta erről?


  – Ő az expartnerem, asszonyom.


  – Akkor történt ez, amikor maga megoldotta az űrlakóhajón utazó két matematikus ügyét?


  – Igen, asszonyom – bólintott Baley.


  – Amint látja, jól informáltak vagyunk. Dr. Han Fastolfe két éve tulajdonképpen hangadó szerepet tölt be az aurorai kormányban, befolyásos tagja az Űrlakóvilágok Törvényhozásának, és egyesek szerint ő az elnöki cím várományosa… Elnököt mondok, mert ezzel a szóval írhatjuk le a legjobban az auroraiak első emberének a hatáskörét.


  – Igen, asszonyom – mondta Baley, és kíváncsi volt, mikor tér rá a nő arra a rendkívül kényes témára, amelyet a rendőrfőnök említett.


  De a jelek szerint Demacheknek nem volt sürgős a dolog.


  – Fastolfe azt vallja magáról, hogy a mérsékelt irányzathoz tartozik. Úgy érzi, hogy az Aurora és a Külső Világok általában túl messzire mentek. Ön talán úgy érzi, hogy mi, földiek mentünk túl messzire. Fastolfe csökkenteni akarja a robotok számát, gyorsítani a nemzedékek cseréjét, erősíteni a Földhöz fűződő szövetségesi és baráti kapcsolatokat. Mi természetesen – nagyon diszkréten – támogatjuk őt. Ha nagyon feltűnően mutatnánk ki az érzelmeinket, azzal könnyen a bukását okozhatnánk.


  – Azt hiszem, dr. Fastolfe támogatná, hogy mi, földiek, új világok felfedezésére induljunk, és megtelepedjünk az alkalmas helyeken – felelte Baley.


  – Én is azt hiszem. És szerintem ő beszélt is magának erről.


  – Igen, asszonyom, szó volt erről, amikor találkoztunk.


  Demachek összetette a két kezét, és ujjai hegyével megtámasztotta az állát.


  – Gondolja, hogy a Külső Világokon a közvélemény egyetért dr. Fastolfe-fal?


  – Nem tudom, asszonyom.


  – Én attól tartok, nem. Csak a langyosak tartanak vele. Az ellenzéke viszont tüzes, elszánt űrlakókból áll. Csak a jó politikai érzéke és a személyes varázsa segítségével tud a hatalom közvetlen közelében maradni. Persze a Földhöz való közeledése miatt a legtámadhatóbb. Egyesek állandóan ezt hánytorgatják fel neki, és olyanokat is ellene tudnak hangolni, akik egyébként minden másban egyetértenek Fastolfe-fal. Ha magát az Aurorára küldenék, minden hiba, amit elkövet, csak rontana a Föld megítélésén, következésképpen gyengítené – talán végzetesen meggyengítené – Fastolfe pozícióját. Nem vállalhatunk ekkora kockázatot.


  – Értem – morogta Baley.


  – Fastolfe viszont hajlandó rá. Akkor is ő szervezte meg a maga utaztatását, amikor még csekély hatalom összpontosult a kezében, és sokkal nagyobb támadási felületet kínált az ellenlábasainak. De akkor még csak a személyes hatalmát kockáztatta, ma viszont több mint nyolcmilliárd földlakó sorsáról van szó. Ezért olyan kényes, szinte már kezelhetetlen a jelenlegi politikai helyzet.


  A nő elhallgatott, így Baley kénytelen volt megkérdezni:


  – Mit ért kényes helyzeten, asszonyom?


  – A jelek szerint – magyarázta Demachek – Fastolfe mind ez idáig példa nélkül álló, hatalmas botrányba keveredett. Ha ügyetlen, valószínűleg heteken belül véget ér a politikai karrierje. Ha emberfeletti bölcsességről tesz tanúbizonyságot, talán húzza még néhány hónapig. De félő, hogy előbb vagy utóbb utoléri a politikai végzet, és nem lesz többé szava az Aurorán, az pedig, beláthatja, a Földre nézve katasztrofális következményekkel járna.


  – Megkérdezhetem, mivel vádolják? Korrupcióval? Hazaárulással?


  – Sokkal komolyabbak a vádak. A politikai feddhetetlenségét még az ellenségei se vonják kétségbe.


  – Akkor talán érzelmi felindulásból követett el valamit? Gyilkolt?


  – Majdnem gyilkolt.


  – Nem értem, asszonyom.


  – Mr. Baley, az Aurorán emberi lények is élnek. És robotok is, amelyek többségükben a mi robotjainkra hasonlítanak, legalábbis általában nem sokkal fejlettebbek a mieinknél. Akad viszont közöttük egy-két ember formájú is, és ezek csakugyan a megtévesztésig hasonlítanak az emberekre.


  Baley bólintott.


  – Ezt én is tudom.


  – Azt hiszem, egy ember formájú robot elpusztítását nem lehet egyértelműen gyilkosságnak nevezni.


  Baley előrehajolt, és tágra nyitotta a szemét.


  – Szent Jozafát! Ne vicceljen velem, asszonyom! Csak nem azt akarja mondani, hogy dr. Fastolfe megölte R. Daneelt?


  Roth felpattant, és már indult volna Baley felé, de Demachek államtitkár intésére visszaült a helyére. A nőt cseppet sem zaklatták fel az elhangzottak.


  Higgadtan folytatta:


  – A körülményekre való tekintettel elnézem a tiszteletlenségét, Baley. Nem R. Daneelt ölték meg. Nem ő az egyetlen ember formájú robot az Aurorán. Egy másikat gyilkoltak meg… mondhatjuk így is, ha tágan értelmezzük a gyilkosság fogalmát. Pontosabban fogalmazva: teljesen tönkretették az agyát; valaki állandó és visszafordíthatatlan roblokkot idézett elő.


  – És vannak, akik azt állítják, hogy dr. Fastolfe tette? – kérdezte Baley.


  – Igen, ezt mondják dr. Fastolfe ellenségei, a szélsőségesek, akik azt akarják, hogy kizárólag az űrlakók hódíthassanak a Galaxisban, akik el akarnak tüntetni minden földlakót a világegyetemből. Ha ezek a szélsőségesek el tudják érni, hogy néhány héten belül tartsanak új választásokat, biztosan megszerzik a kormánytöbbséget, annak pedig beláthatatlan következményei lehetnek.


  – Nem értem. Politikailag miért olyan jelentős ez a roblokk?


  – Ezt én sem tudom pontosan – felelte Demachek. – Nem állítom, hogy kiismerem magam az aurorai politikában. De úgy hallottam, az ember formájú robotok valamiképpen kapcsolatban álltak a szélsőségesekkel, akiket nagyon felbőszített ez az esemény. – Demachek fintorgott. – Nagyon bonyolult ott a helyzet, és csak félrevezetem magát a magyarázataimmal.


  A nő egykedvű tekintetét látva Baley is lehiggadt valamelyest.


  – Nekem mi lenne a szerepem? – kérdezte halkan.


  – Maga Fastolfe révén kapcsolódik ide. Járt már egyszer az űrben, és akkor sikeresen megoldott egy gyilkossági ügyet. Fastolfe szeretné, ha újra megpróbálná. Magának el kell utaznia az Aurorára, hogy kinyomozza, ki idézte elő a roblokkot. Fastolfe úgy érzi, csakis így verheti vissza a szélsőségesek rohamát.


  – De én nem vagyok robotszakértő. Semmit sem tudok az Auroráról…


  – A Solariáról sem tudott semmit, mégis sikerrel járt. Nézze, Baley, arról van itt szó, hogy mi éppoly kíváncsiak vagyunk az igazságra, mint Fastolfe. Jó lenne, ha a doktor megúszná a dolgot, mert ellenkező esetben a szélsőséges űrlakók valószínűleg olyan ellenségesen lépnének fel a Föld ellen, amire még nem volt példa. Ezt szeretnénk elkerülni.


  – Asszonyom, nem vállalhatok ekkora felelősséget. Ezt a feladatot…


  – Jóformán lehetetlen teljesíteni. Ezt mi is tudjuk, de nincs más választásunk. Fastolfe ragaszkodik magához, és ezt az elhatározását pillanatnyilag az aurorai kormány is támogatja. Ha maga nem vállalja a megbízatást, vagy mi nem engedjük el, azzal magunk ellen hangoljuk az auroraiakat. Ha viszont elutazik és sikert arat, meg vagyunk mentve, magát pedig illő jutalomban részesítik.


  – És ha elutazom… de kudarcot vallok?


  – Akkor megteszünk minden tőlünk telhetőt, hogy kimentsük a Földet, és magára hárítsunk minden felelősséget.


  – Más szóval a bürokraták mentik a bőrüket.


  – Elegánsabban is meg lehet ezt fogalmazni – mondta Demachek. – Magát odavetjük a farkasoknak, abban a reményben, hogy a Föld egy kis áldozat árán kikerül a csávából. Egy embert igazán feláldozhatunk a bolygónkért.


  – Én úgy látom, a vállalkozásom biztos kudarcra van ítélve, úgyhogy nem is érdemes elindulnom.


  – Maga is jól tudja, hogy nincs igaza – válaszolta halkan Demachek. – Az Aurora kifejezetten kérte, hogy menjen; ezt a kérést nem utasíthatja vissza. És mi oka lenne rá? Már két éve tervez egy aurorai utazást, és nagyon elkeserítette, hogy nem kapta meg rá az engedélyt.


  – Én azért mentem volna, hogy nyugodt körülmények között a segítségüket kérjem a Külső Világokon való letelepedéshez, nem pedig azért, hogy…


  – Nézze, Baley, semmi akadálya annak, hogy a segítségüket kérje az álma megvalósításához. Elvégre nem lehetetlen, hogy sikeres lesz a nyomozás. Ez esetben Fastolfe-ot a lekötelezettjévé teszi, ő pedig sokkal többet megtesz magáért, mint amennyit egyébként elvárhatna tőle. De mi is hálásak lennénk, és támogatnánk az elképzelését. Nem gondolja, hogy ezért sokkal többet is érdemes lenne kockáztatni? Ha elutazik, a siker esélye valóban rendkívül kicsi; ha viszont nem megy, egyenlő a nullával. Gondolja meg, Baley, de kérem… ne elmélkedjen túl sokat!


  Baley összeszorította az ajkát. Tudta, hogy csak egyféleképpen dönthet.


  – Mennyi időm van?…


  – Jöjjön! – mondta Demachek higgadtan. – Mondtam már, hogy nincs más választásunk. Vesztegetni való időnk sincs. – A karórájára pillantott. – Hat órán belül elhagyja a Földet.
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  A repülőtér a város északi peremén épült, egy csupa sivatag szektorban, tulajdonképpen a külvilágban. Valamicskét szépítette a dolgot, hogy a jegyirodák és a várótermek még a város területén voltak, ahonnét fedett folyosó vezetett a hajóhoz. Hagyományosan minden felszállást éjszakára időzítettek, így a sötétség leple még jobban elrejtette a külvilágot az utasok szeme elől.


  Ahhoz képest, mennyire sűrűn lakott volt a Föld, a repülőtér egyáltalán nem számított forgalmasnak. A földlakók csak nagyon ritkán hagyták el szülőbolygójukat, és a járatokat kizárólag a robotok és az űrlakók által szervezett kereskedelem céljára vették igénybe.


  Elijah Baley már akkor úgy érezte, hogy elszakadt a Földtől, amikor még csak a beszállásra várakozott.


  Bentley mély hallgatásba burkolózva üldögélt mellette. Végül aztán mégiscsak megszólalt:


  – Nem gondoltam volna, hogy anya is jönni akar.


  – Én sem. Emlékszem, mennyire ki volt borulva, amikor a Solariára utaztam. Pedig ez az utazás semmivel sem különbözik attól.


  – Végül sikerült megnyugtatnod?


  – Nézd, Ben, én megtettem minden tőlem telhetőt. De anyád meg van győződve arról, hogy űrbalesetet szenvedek, vagy ha el is jutok az Aurorára, az űrlakók rögtön eltesznek láb alól.


  – A Solariáról is visszajöttél.


  – Annál kevésbé akar újra kockáztatni. Szerinte nem tarthat örökké a szerencsém. De azért túl fogja élni… Segíts neki ebben, Ben! Sokat legyél vele, és a világért se említsd meg neki, hogy egy lakatlan bolygón akarsz letelepedni! Te is tudod, hogy valójában ez nyugtalanítja őt. Érzi, hogy egy-két éven belül el fogod hagyni. Meg van győződve arról, hogy nem tarthat veled, és soha többé nem lát viszont.


  – Lehet, hogy így lesz – mondta Ben. – Elképzelhető, hogy ez lesz a vége.


  – Te talán könnyen túlteszed magad ezen, de ő nem, úgyhogy a távollétemben ne beszélj vele erről! Rendben?


  – Rendben… Azt hiszem, Gladia miatt is nyugtalankodik egy kicsit.


  Baley felkapta a fejét.


  – Csak nem…


  – Egy szót se szóltam neki. De ő is látta azt a hipervíziós izét, és tudja, hogy Gladia ott van az Aurorán.


  – Na és? Az Aurora hatalmas bolygó. Gondolod, hogy Gladia Delmarre a repülőtéren fog várni? Szent Jozafát! Ben, anyád nem tudja, hogy annak a hipervíziós kotyvaléknak a kilencven százaléka kitaláció?


  Ben nagy nehezen erőt vett magán, és témát váltott.


  – Furcsa… semmi poggyászt nem hoztál magaddal.


  – Már így is túl sok minden van nálam. Elvégre fel vagyok öltözve, nem igaz? Ha beszállok, rögtön megszabadítanak a ruháimtól. Vegyszeres kezelés után az összeset kihajítják a világűrbe. Azután teljesen új ruhatárat kapok, de előbb még engem is kívülről-belülről fertőtlenítenek, megtisztítanak és lesikálnak. Egyszer már keresztülmentem ezen.


  Az újabb hallgatás után megint Ben törte meg a csendet:


  – Tudod, apa… – Hirtelen elhallgatott. – Tudod, apa… – kezdte megint, de most sem jutott tovább.


  Baley a fiára meresztette a szemét.


  – Mit akarsz mondani, Ben?


  – Apa, azt hiszem, nagy marhaságot fogok mondani, de jobb, ha nem tartogatom tovább. Te nem vagy hőstípus. Sohasem hittem, hogy az vagy. Rendes pasas vagy, és nincs jobb apa nálad, de nem születtél hősnek.


  Baley hümmögött.


  – Ennek ellenére – folytatta Ben – te tüntetted el az Űrvárost a térképről, te szerezted meg az Aurora jóindulatát és te indítottad el az új világok meghódítását szorgalmazó mozgalmat. Apa, te többet tettél a Földért, mint a kormány összes tagja együttvéve. Miért nem becsülnek meg jobban?


  – Azért, mert nem születtem hősnek, ráadásul ez a hülye hipervíziós dráma se használt a jó híremnek: ellenségemmé tett minden rendőrt, felizgatta az anyádat, és olyannak ábrázolt, amilyen nem tudok lenni. – Ekkor villogni kezdett a Baley csuklójára csatolt vevőkészülék jelzőlámpája, és a nyomozó feltápászkodott. – Most mennem kell, Ben.


  – Tudom, apa. Csak annyit akarok még mondani, hogy én értékelem a teljesítményedet. És ha erről az utadról visszatérsz, másoktól is meg fogod kapni ezt a megbecsülést.


  Baley úgy érezte, olvadozni kezd. Gyorsan bólintott, fia vállára tette a kezét és búcsúszavakat motyogott:


  – Kösz. Vigyázz magadra… és az anyádra… amíg távol vagyok.


  Elindult. Egyszer sem nézett vissza. Bennek azt mondta, azért megy az Aurorára, hogy az új világok benépesítésének előkészületeiről tárgyaljon. Ha ez igaz lett volna, esetleg lenne esélye a diadalmas hazatérésre. De így…


  Vesztesként fogok visszajönni – gondolta –, ha visszajövök egyáltalán.


  2. Daneel


  6.


  Baley harmadik alkalommal utazott űrhajón, és a legutóbbi útja óta eltelt két esztendő nem homályosította el emlékeit. Pontosan tudta, mi vár rá.


  Először is számolnia kell az elszigeteltséggel, azzal, hogy nem lesz társasága (legjobb esetben is csak egy robot lesz a közelében). Azután állandó orvosi kezelésnek lesz alávetve (mert ezt jelenti a folyamatos fertőtlenítés és sterilizálás). Ugyanakkor megpróbálják majd megfelelő egészségi állapotba hozni, hogy találkozhasson az egészségmániás űrlakókkal, akik két lábon járó, többszörös betegséggócnak tekintenek minden egyes földlakót.


  De azért nem lesz minden pontosan ugyanolyan, mint az első űrutazásai alkalmával. Ezúttal nem rémiszti majd meg annyira a nagy felhajtás, és bizonyára kevésbé borzalmasnak éli meg a földi anyaméhből való kiszakíttatást is.


  Most felkészülten várja a nagyobb tér érzetét, és bátran eltökélte (igaz, ott volt azért a gombóc a torkában), hogy ezúttal ragaszkodni fog a világűr megtekintéséhez.


  Vajon más lehet a valóságban, mint a külvilágban készített, éjszakai égboltot ábrázoló fényképfelvételeken?


  Eszébe jutott, milyen volt először látni belülről egy planetárium kupoláját (persze biztonságos körülmények között, bent a városban). Akkor nem is jutott az eszébe, hogy a szabadban van. Cseppet sem volt kellemetlen érzés.


  Azután kétszer – nem, háromszor! – járt még éjjel a szabadban, és látta az igazi égbolt igazi csillagait. Az már közel sem volt olyan lenyűgöző látvány, mint a planetárium kupolája, viszont mindig hűvös szél fújt, és félelmetesebben érződött a távolság, mint a planetáriumban (igaz, kevésbé félelmetesen, mint nappal, amikor nem veszi körül az embert a sötétség jótékony leple).


  Vajon az űrhajóból látható kép mire fogja emlékeztetni: a planetáriumra vagy a Földről látható csillagos égboltra? Vagy valami egészen más tárul majd a szeme elé?


  Erre koncentrált, mintha ki akarná verni a fejéből a szeretteitől – Jessie-től, Bentől és a várostól – való elválás gondolatait.


  Csakis virtuskodásból döntött úgy, hogy a kíséretére kirendelt robot társaságában nem autóval, hanem gyalog teszi meg a kaputól az űrhajóig vezető rövid utat. Elvégre mindvégig árkádok alatt kell csak masíroznia.


  A folyosó enyhén kanyarodott, és amikor Baley érezte, hogy a következő pillanatban már nem láthatná Bent, visszafordult, és szórakozottan felemelte a kezét, mintha csak Trentonba utazna az expresszjáraton. Ben hevesen lengette karját, és mutató- és középső ujjait széttárva, a győzelem ősi jelével üzent apjának.


  Győzelem? Baley biztosra vette, hogy nem segít rajta ez a mozdulat.


  Megpróbált olyasmire gondolni, ami tartósan igénybe veszi a képzelőerejét. Milyen érzés nappal beszállni egy űrhajóba, amikor a napfény megcsillan a fémburkolaton, és az utasok előtt feltárul a külvilág?


  Hogyan lehet tudatosan megélni azt, hogy az ember egy apró henger belsejében van, és otthona hamarosan elszakad az összehasonlíthatatlanul nagyobb földi világtól, hogy belevesszen a külvilágba, amely végtelenül nagyobb, mint minden elképzelhető földi… aztán a végtelen semmit átszelve talál egy másik…


  Szigorúan arra kényszerítette magát, hogy ne mutassa ki hangulatának változásait, és határozott léptekkel haladjon tovább; legalább saját magával szerette volna elhitetni, hogy ez sikerül. De a mellette igyekvő robot megállította.


  – Beteg, uram? (Nem a „gazdám”, hanem az „uram” megszólítást használta. Aurorai robot volt.)


  – Semmi bajom, fiam – felelte Baley rekedten. – Menj csak tovább!


  Lesütötte a szemét, és csak akkor emelte fel a tekintetét, amikor már ott tornyosult előtte a hatalmas jármű.


  Aurorai űrhajó!


  Ezt biztosra vette. A meleg reflektorfényben a hajó magasabbnak és kecsesebbnek hatott, mint a solariai gyártmányok.


  Baley beszállt, és amit látott, tovább erősítette ezt a meggyőződését. A belső teret nagyobb, kényelmesebb és fényűzőbben berendezett helyiségekre tagolták, mint azokban a hajókban, amelyeken két évvel korábban utazott.


  A nyomozó pontosan tudta, mi következik, és késedelem nélkül vetkőzni kezdett. (Talán plazmafáklyával semmisítik majd meg a ruhadarabjait. Annyi biztos, hogy egyet sem fog visszakapni közülük, amikor visszatér a Földre – ha visszatér még egyáltalán. Az első alkalommal se látta viszont a levetett ruháit.)


  Jól tudta, hogy csak az alapos fürdetés, orvosi vizsgálat, etetés és beinjekciózás után kapja majd meg az új úti öltözékét. Szinte örült, amikor végre kezdetét vette a megalázó procedúra. Hiszen arra jó az egész, hogy elterelje a figyelmét mindarról, ami ezalatt az űrhajóval történik. Baley jóformán nem is érzékelte a kezdeti gyorsulást, és nemigen volt ideje megfigyelni, hogy a hajó mikor hagyja el a Föld légterét, hogy kilépjen a világűrbe.


  Aztán végre újra ruha került Baley testére, ő pedig kedvetlenül szemrevételezte új külsejét egy tükörben. Fogalma sem volt, mi az a sima, fényvisszaverő anyag, amiből az öltözéket készítették; tény, hogy ahogy mozgott, a ruha mindig más és más színben játszott. A nadrág a bokáját verdeste, a cipő magas szára viszont puhán simult a lábához. Zubbonyának ujja a csuklójáig ért, és vékony, átlátszó kesztyűt húztak a kezére. A zubbony a nyakát is elfedte, és felhajtható kapucniban végződött. Baley tudta, hogy nem a saját érdekében öltöztetik be ennyire, hanem csak azért, hogy csökkentsék az űrlakókra leselkedő fertőzés veszélyét.


  Elnézte magát a tükörben, és megállapította, hogy öltözékét akár kellemetlenül zártnak, melegnek és párásnak is érezhetné, de nem így volt. Különösen örült annak, hogy még csak nem is izzad.


  Mindebből levonta a logikus következtetést, és a még mindig mellette ácsorgó kísérő robothoz fordult. – Fiam, légkondicionált ez a ruha?


  – Igen, uram – felelte a robot. – A legváltozatosabb időjárási viszonyok között használják, és nagyon jól bevált. Egyébként rendkívül drága. Az Aurorán kevesen engedhetik meg maguknak, hogy ilyet hordjanak.


  – Tényleg? Szent Jozafát!


  Baley alaposan szemügyre vette a robotot. Elég primitív szerkezetnek látszott, külsejét tekintve nem sokban különbözött földi kollégáitól, viszont választékosabban fejezte ki magát. Még a vonásain is tudott változtatni egy kicsit: ennek jeléül parányi mosoly jelent meg az arcán, amikor közölte Baley-vel, milyen szerencsés, hogy megkapta ezt az Aurorán ritkaságnak számító, értékes öltözéket.


  Bár a robot teste fémszerű anyagból készült, szövetre is emlékeztetett; a borítás viszonylag rugalmasan követte a testrészek mozgását, és a kellemes színegyüttes alkotórészei jól kiegészítették egymást. A robot nem volt ember formájú, a felületes szemlélő mégis úgy láthatta, hogy ruhát visel.


  – Hogyan szólítsalak, fiam? – kérdezte Baley.


  – Giskard a nevem, uram.


  – R. Giskard?


  – Ha úgy tetszik, uram.


  – Van könyvtár ezen a hajón?


  – Igen, uram.


  – Ki tudsz nekem venni egy-két könyvfilmet az Auroráról?


  – Milyen témájút, uram?


  – Történelem, társadalomtudomány, földrajz… Minden érdekel, amiből jobban megismerhetem a bolygót.


  – Igen, uram.


  – És vetítőgépet is hozzál!


  – Igen, uram.


  A robot kilépett a szárnyas ajtón, Baley pedig fancsali mosollyal az arcán, elégedetten biccentett. Amikor a Solariára utazott, eszébe se jutott, hogy az űrutazás üres óráiban megpróbáljon tanulni valami hasznosat. Hiába, azért fejlődött valamit az azóta eltelt két év alatt.


  Megpróbálta kinyitni a szárnyas ajtót, amelyen a robot távozott. Zárva volt, meg se moccant. Egyébként a nyomozót fölöttébb meglepte volna, ha mást tapasztal.


  Körülnézett a szobában. Az egyik falra hipervíziós képernyőt szereltek. Baley szórakozottan nyomkodni kezdte a távirányítót, mire feldübörgött valami zene. Nagy nehezen sikerült kisebbre állítania a hangerőt. Méltatlankodva hallgatta a disszonáns csörömpölést. Mintha enyhén torzítva szólaltak volna meg a zenekar hangszerei.


  Később más gombokat kezdett nyomogatni, és végül sikerült csatornát váltania. Űrfutballmeccset közvetítettek; a mérkőzést nyilvánvalóan nulla gravitáció mellett rendezték. A labda mindig egyenes vonalban szállt, a játékosok pedig – akik egyébként mindkét oldalon többen voltak a kelleténél, és valamennyien a hátukra, könyökükre, térdükre szerelt mozgásszabályozó szárnyacskákat viseltek – kecsesen szárnyaltak a pálya fölött. Baley beleszédült a szokatlan látványba. Előrehajolt, megtalálta a megfelelő gombot, és épp abban a pillanatban kapcsolta ki a készüléket, amikor a háta mögött kinyílt az ajtó.


  Megfordult, és mivel R. Giskard látványára volt felkészülve, az első pillanatban csak az jutott el az agyáig, hogy a belépő nem R. Giskard. Egy-két másodperc múlva azonban rájött, hogy egy minden szempontból ember formájú alak áll előtte, jellegzetesen magas, kiugró járomcsonttal, széles arccal; rövidre nyírt, bronzszínű haját hátrasimította, ruházata pedig mind szabását, mind színösszetételét tekintve konzervatívnak számított.


  – Szent Jozafát! – szólalt meg Baley csaknem fuldokolva a meglepetéstől.


  – Elijah társam – mondta a jövevény, és megindult Baley felé; alig észrevehető, ünnepélyes mosoly játszott az arcán.


  – Daneel! – kiáltotta most már Baley, aztán széttárta a karját, és szorosan magához ölelte a robotot. – Daneel!
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  Baley hosszú ideig tartotta még Daneelt a karjai között. A váratlanul felbukkant robot volt az egyetlen ismerős tárgy a hajón, és ezenkívül semmi más nem kötötte Baley-t a múltjához. Daneelt kitörő örömmel fogadta, a közelsége jelentős megkönnyebbülést hozott a számára.


  Aztán lassan összeálltak a gondolatai, és tudatosult benne, hogy nem Daneelt, a barátját, hanem R. Daneelt, azaz Daneel Olivaw robotot ölelgeti, az pedig nem tiltakozik, sőt diszkréten viszontszorítja őt, mivel feltételezi, hogy ezzel örömöt szerez neki, és pozitronagyának programja egyébként sem engedélyezte, hogy tiltakozásával csalódást vagy szégyenérzetet keltsen egy emberi lényben.


  A robotika Első Törvénye megdönthetetlen: „A robot nem okozhat ártalmat egy emberi lénynek…”, márpedig nyilvánvaló, hogy egy baráti gesztus visszautasítását általában sérelmezi az ember.


  Baley-t elszomorította ez a felismerés, és bánatát úgy igyekezett leplezni, hogy nem engedte el rögtön a robotot, inkább még egyszer megszorongatta annak felső karját.


  – Daneel! Akkor találkoztunk utoljára, amikor lehoztad a Földre azt a két matematikust. Emlékszel?


  – Természetesen emlékszem, Elijah társam. Örülök a viszontlátásnak.


  – Ugye neked vannak érzelmeid? – kérdezte Baley hanyagul.


  – Nem állíthatom, Elijah társam, hogy ugyanúgy érzek, mint egy ember. De ha önt látom, szabadabban szárnyalnak a gondolataim, könnyebben viselem a testemre ható gravitációt és más, meghatározhatatlan változások is fellépnek a szervezetemben. Azt hiszem, ezek a tünetek nagyjából megfelelnek az ön örömérzetének.


  Baley bólintott.


  – Drága, öreg partnerem, nagyon jólesik, hogy amikor látsz, kellemesebben érzed magad, mint amikor nem vagyok veled. Ugye érted, mit akarok mondani? De mondd csak, hogy kerülsz te most ide?


  – Miután Giskard Reventlov jelentette, hogy önt… – R. Daneel elhallgatott.


  – Hogy megtisztítottak? – kérdezte Baley gunyorosan.


  – Miután jelentette, hogy önt fertőtlenítették, alkalmasnak láttam az időt arra, hogy belépjek – mondta R. Daneel.


  – De ugye eddig sem féltél a fertőzéstől?


  – Egyáltalán nem féltem, Elijah társam, de ha nem várok mostanáig, akkor a hajó többi utasa vonakodna a közelébe engedni. Az auroraiak néha túlbecsülik a valós veszélyt.


  – Értem, de én nem azt kérdeztem, hogy pillanatnyilag miért vagy itt. Arra vagyok kíváncsi, hogy egyáltalában miért jöttél ide.


  – Dr. Fastolfe-nak, a felettesemnek több oka is volt arra, hogy felvezényeljen az önért küldött hajóra. Meggyőződése, hogy nehéz feladat várja önt, és kívánatosnak látta, hogy egy ismerős tárgy is legyen önnel.


  – Ez nagyon kedves tőle. Köszönettel tartozom neki.


  R. Daneel komoly meghajlással nyugtázta a megjegyzést.


  – Dr. Fastolfe arra is gondolt, hogy a találkozás… – A robot egy pillanatig habozott, majd így folytatta: – …bennem is kelt bizonyos érzeteket.


  – Úgy érted, örömöt.


  – Ha megengedi, én is ezt a szót használom. A harmadik és legfontosabb ok pedig az…


  Ekkor újra nyílt az ajtó, és belépett R. Giskard.


  Baley kedvetlenül fordította a fejét a robot irányába. R. Giskard jelenléte kétségkívül hangsúlyozta Daneel (Baley gondolataiban máris R. Daneel) robotjellegét, noha ez utóbbi jóval magasabb rendű szerkezet volt. Baley nem szívesen vette, ha emlékeztetik őt Daneel robotságára, mert megalázónak érezte, hogy Daneelt nem tudja gépnek tekinteni; világéletében csak egy némiképp modoros emberi lényt látott benne.


  – Mi van, fiam? – kérdezte idegesen Giskardtól.


  – Felhoztam a kért könyvfilmeket és a vetítőgépet, uram.


  – Jól van, tedd csak le őket! És eltávozhatsz. Majd Daneel itt marad.


  – Igen, uram. – A robot egy pillanatra odafordult R. Daneelhez. Szeme halványan világított – ebben is különbözött Daneeltől –, és úgy nézett, mintha parancsot vagy jóváhagyást várna magasabb rendű társától.


  – Elég, ha megállsz kint az ajtó előtt, Giskard barátom – mondta R. Daneel csendesen.


  – Úgy lesz, Daneel barátom – felelte R. Giskard.


  A robot kiment.


  – Miért kell kint strázsálnia az ajtó előtt? – zsörtölődött Baley. – Fogoly vagyok?


  – Sajnos azt kell mondanom, hogy annyiban valóban fogoly, amennyiben nem vegyülhet el a többi utas között. De Giskard jelenlétére nem ezért van szükség. És itt meg kell jegyeznem, Elijah társam, hogy Giskard és a többi robot esetében is ajánlatos lenne kerülnie a „fiam” megszólítást.


  – Talán Giskard zokon veszi, hogy így szólítom? – kérdezte Baley a homlokát ráncolva.


  – Giskard emberi lénytől semmit sem vesz zokon. Egyszerűen csak arról van szó, hogy az Aurorán nem szokás „fiamnak” szólítani a robotokat, és nem kellene maga ellen hangolnia az auroraiakat azzal, hogy a szóhasználatbeli különbségek hangsúlyozása révén állandóan utal a származására.


  – Akkor hogyan szólítsam R. Giskardot?


  – Ugyanúgy, ahogyan engem. Szólítsa elfogadott nevén! Végül is a név csak egy hangkód, ami azonosítja a megszólított személyt, és miért lenne az egyik kód jobb, mint a másik? Ez kizárólag megszokás kérdése. Egyébként az Aurorán az is szokás, hogy a robotokat nem tárgyaknak, hanem hím-, ritkábban pedig nőnemű élőlényeknek tekintik, és az „aki” névmást használják, ha róluk beszélnek. Nem szokás továbbá az R kezdőbetű használata, kivételt csak bizonyos hivatalos alkalmak jelentenek, amikor a robot teljes nevét közölni kell, de mostanában már ilyenkor is elhagyják az R-t.


  – Akkor viszont, Daneel – Baley leküzdötte az ingert arra, hogy R. Daneelt mondjon –, hogyan tesztek különbséget a robotok és az emberi lények között?


  – A különbség rendszerint e nélkül is nyilvánvaló, Elijah társam. Nem érdemes feleslegesen hangsúlyozni, legalábbis így vélekednek az auroraiak, és abból, hogy ön az Aurorát bemutató filmeket kért Giskardtól, arra következtetek: feladatának sikeres végrehajtása érdekében szeretne megismerkedni a bolygó életével.


  – Igen, csakugyan rám erőltettek egy munkát. De mi van akkor, Daneel, ha nem magától értetődő, hogy emberről vagy robotról van szó, mint például a te esetedben?


  – Ilyenkor felesleges megkülönböztetést tenni, kivéve, ha a helyzet fontossága miatt ez elengedhetetlenül szükséges.


  Baley nagyot sóhajtott. Nehezére esett átvenni az aurorai gondolkodásmódot, amely szerint robotok nem léteznek.


  – Ha viszont ez a… Giskard nem azért van itt, hogy engem őrizzen, akkor miért áll kint az ajtó előtt?


  – Dr. Fastolfe utasításait követi. Elijah társam, Giskardot az ön védelmére rendelték ki.


  – Az én védelmemre? Mi elől… vagy ki elől kellene engem megvédenie?


  – Dr. Fastolfe ezt nem részletezte, Elijah társam. De mivel az emberi szenvedélyek hullámai magasra csapnak Jander Panell ügyében…


  – Jander Panell?


  – Ő volt az a robot, akit örökre kivontak a forgalomból.


  – Más szóval ő a gyilkosság áldozata?


  – A „gyilkosság” szót emberi lényekkel kapcsolatban szokták használni, Elijah társam.


  – De hát az Aurorán kerülik a robotok és az emberek megkülönböztetését.


  – Ez igaz. Csakhogy tudomásom szerint ebben az esetben a működés megszüntetése kapcsán fel sem merült ez a kérdés. Nem ismerem a vonatkozó szabályokat.


  Baley elgondolkozott. Tudta, hogy nem lényeges a probléma, inkább csak jelentéstani kérdés, de a nyomozás sikere érdekében szerette volna megismerni az auroraiak gondolkodásmódját.


  – A működő emberi lény él – kezdte lassan. – Ha az élete egy másik emberi lény szándékos beavatkozásának következtében befejeződik, akkor „gyilkosságról” vagy „emberölésről” beszélünk. A „gyilkosság” szó valamiért erősebb. Ha valaki váratlanul tanúja lesz annak, hogy egy emberi lény véget akar vetni egy másik ember életének, akkor a „gyilkosság!” szót kiáltja. Teljesen valószínűtlen, hogy az „emberölés!” szót használná. Az „emberölés” a hivatalosabb, érzelemmentesebb szó.


  – Nem értem, milyen különbségre utal, Elijah társam. A „gyilkosság”, illetve „emberölés” szavak egyaránt az emberi élet erőszakos kioltását jelentik, következésképpen felcserélhetők. Hol a különbség?


  – Daneel! Az elsőt hallva hamarabb megfagy a vér az ember ereiben, mint a második hallatán.


  – Miért?


  – Ebben szerepe van a másodlagos jelentésnek és az asszociációnak. Fontos, hogy a szótári jelentésen kívül az évek során mi minden kapcsolódott még egyik vagy másik szóhoz. Nem mindegy, hogy milyen szövegkörnyezetben, milyen körülmények között szoktak elhangzani.


  – Erről én semmit sem tudok – mondta Daneel. Furcsamód ezúttal reménytelen elkeseredettség csendült ki rendszerint közönyös hangjából.


  – De elhiszed nekem, ha a szavamat adom rá? – kérdezte Baley.


  – Fenntartás nélkül – vágta rá Daneel olyan gyorsan, mintha abban a pillanatban jutott volna az eszébe egy fontos feladvány megoldása.


  – Akkor most már csak az a kérdés, kimondhatjuk-e, hogy egy működő robot él – mondta Baley. – Talán sokan nem fogadják el a jelentés kiszélesítését, de jogunk van ahhoz, hogy szükség esetén definiáljunk magunknak bizonyos dolgokat. Nem nehéz élőnek tekinteni egy működő robotot, és feleslegesen bonyolítaná a helyzetet, ha kerülnénk az ismerős szó használatát, és helyette újat gyártanánk. Te például élsz, igaz, Daneel?


  – Én működöm! – felelte a robot lassan, alaposan kihangsúlyozva minden szótagot.


  – Ne bosszants már! Ha egy mókus, bogár, fa vagy fűszál él, akkor te miért nem? Sohase mondanám azt, és fel sem merül bennem, hogy én élek, te viszont csak működsz, és legfőképpen nem állítanék ilyet az Aurorán, ahol a közeljövőben nem szabad különbséget tennem saját magam és egy robot között. Ezért mondom, hogy mind a ketten élünk, és kérlek, hogy hidd ezt el nekem.


  – Elhiszem, Elijah társam.


  – Mondhatjuk tehát, hogy gyilkos az az emberi lény, aki szándékosan, erőszakkal véget vet egy robot életének? Megfontolandó a válasz. Ha a két bűntény azonos, akkor mindkettőért ugyanolyan büntetés jár. De helyes lenne ez? Ha egy ember meggyilkolásáért halálbüntetést szabnak ki, akkor ilyen alapon végezzük ki azt, aki végképp tönkretesz egy robotot?


  – A gyilkosokat, Elijah társam, büntetésként pszichikai vizsgálatnak vetik alá, azután pedig kialakítják az új személyiségüket. A test nem szenvedi meg a változást, csak az elkövető gondolkodását formálják át.


  – És hogyan büntetik nálatok egy robot működésének az erőszakos megszüntetését?


  – Nem tudom, Elijah társam. Tudomásom szerint eleddig ilyesmi még nem fordult elő az Aurorán.


  – Én azt gyanítom, hogy nem pszichikai vizsgálatokkal büntetik a tettest – mondta Baley. – A robotölés más kategória.


  – Robotölés?


  – Ezzel a fogalommal jelölhetjük egy robot meggyilkolását.


  – De mi van akkor a főnévből képzett igével, Elijah társam? – kérdezte Daneel. – Ha általában nem használatos az „embert ölni” kifejezés, akkor a „robotot ölni” se helyes.


  – Igazad van. Mindkét esetben gyilkolásról van szó.


  – De „meggyilkolni” csak embereket szoktak, állatokat például nem.


  – Úgy van – felelte Baley. – És véletlenül sem lehet gyilkolni, csakis szándékosan. Általánosabb értelemben használatos emberek esetében a „meghal”, állatok és növények esetében pedig az „elpusztul” ige. Ezeket használják véletlen halálesetek és gyilkosságok áldozataira is. Akkor egy robot miért ne halhatna meg vagy pusztulhatna el?


  – Elijah társam! Az emberek, az állatok és a növények egytől egyig élőlények – felelte Daneel. – A robotok viszont emberi kéz alkotta gépek, akárcsak ez a vetítőberendezés. A gépek „tönkremennek” vagy „elromlanak”, de sohasem „halnak meg” vagy „pusztulnak el”.


  – Nem baj, Daneel, én azért továbbra is így fogom mondani: Jander Panell meghalt.


  – Miért változtatná meg egy szóhasználatbeli különbség a jelzett fogalmat?


  – Ezzel azt akarod mondani, Daneel, hogy az a növény, amelyet rózsának hívunk, akkor is ugyanolyan illatot árasztana, ha egészen más nevet adnánk neki?


  Daneel rövid gondolkodás után válaszolt:


  – Nem vagyok biztos abban, hogy tudom, milyen a rózsaillat, de ha a Földön ugyanazt a közismert virágot nevezik rózsának, mint az Aurorán, és ha az „illat” érzékelhető, kimutatható, emberi lények által mérhető tulajdonság, akkor azzal, hogy egy másik hangkombinációt rendelünk a tárgyhoz – és minden mást meghagyunk a régiben –, az illat nem változik, ahogyan a többi lényeges tulajdonság sem.


  – Ez igaz, de ennek ellenére az emberek másnak érzékelik ugyanazt a dolgot, ha más a neve.


  – Nem értem, miért van ez így, Elijah társam.


  – Azért, Daneel, mert az emberi lények gyakran illogikusan gondolkodnak. Az igazat megvallva, ez nem tartozik csodálatra méltó tulajdonságaink közé.


  Baley mélyebbre süppedt a fotelba, és a vetítőgéppel babrált. Néhány percre gondolataiba mélyedt. A Daneellel folytatott beszélgetés már önmagában is hasznos volt, mert amíg a szóhasználaton vitatkoztak, Baley nem gondolt arra, hogy a világűrben jár, és az űrhajó előbb vagy utóbb eléggé messze kerül a Naprendszer tömegközéppontjaitól ahhoz, hogy megtegye az ugrást a hipertéren keresztül; el tudta felejteni, hogy hamarosan több millió kilométerre, nem sokkal azután pedig fényévekre lesz a Földtől.


  Ennél is fontosabb, hogy az eszmecseréből fontos következtetéseket vont le. Egyértelműen kiderült, hogy Daneelnek nincs igaza, amikor azt bizonygatja, hogy az auroraiak nem tesznek különbséget a robotok és az emberek között. Bár az auroraiak látványosan elhagyják az „R”-t az élőlényként emlegetett robotok neve elől, és nem használják a „fiam” megszólítást, Daneel vonakodik ugyanazt a szót használni az emberek, illetve a robotok erőszakos halálára. Ellenállása arra utal, hogy programozói ezt így tartják természetesnek, vagyis valójában csak felszínesen változtak meg a robotokról vallott nézeteik, és lényegében a földlakókhoz hasonlóan, szilárdan meg vannak győződve arról, hogy a robotok az embernél alacsonyabb rendű gépek.


  Ez Baley számára azt jelenti, hogy tisztán lát legalább ebben az egy aurorai társadalmi kérdésben, és ez valamelyest megkönnyítheti a munkáját (amennyiben egyáltalán megoldható a rábízott feladat).


  Egy pillanatra az eszébe jutott, hogy Giskardot is kifaggatja, megerősítendő a Daneellel folytatott beszélgetés tanulságait, de azután hamar letett erről. Giskard egyszerű és meglehetősen csiszolatlan elméje nem lenne a segítségére, ugyanis a robot valószínűleg mindvégig gépies „igen, uram” és „nem, uram” válaszokat adna.


  Baley ekkor úgy döntött, hogy Daneellel folytatja a vitát, mert ő legalább képes valamivel kimerítőbben válaszolni.


  – Daneel, beszéljünk egy kicsit Jander Panell esetéről! Úgy veszem ki a szavaidból, hogy ez az aurorai történelem első robotölése. Az elkövető emberi lény, vagyis a gyilkos kiléte ezek szerint ismeretlen?


  – Ha feltételezzük, hogy emberi lény a tettes – felelte Daneel –, akkor mondhatjuk, hogy a kiléte ismeretlen. Ebben igaza van, Elijah társam.


  – De mi lehetett az indíték? Miért gyilkolták meg Jander Panellt?


  – Ez sem derült még ki.


  – De Jander Panell ember formájú robot volt, akárcsak te, nem pedig olyan, mint például R. Gis… akarom mondani, Giskard.


  – Úgy van. Jander ember formájú robot volt, mint én.


  – Nem lehetséges akkor, hogy nem robotölés esete forog fenn?


  – Nem értem, Elijah társam.


  – Nem lehetséges – magyarázta Baley egy kissé türelmetlenül –, hogy a gyilkos emberi lénynek hitte Jandert, és valójában emberölést akart elkövetni?


  Daneel lassan csóválta a fejét.


  – Mi, ember formájú robotok külsőleg nagyon hasonlítunk az emberekre, gondoljon csak a hajunkra vagy a pórusainkra. Teljesen természetes hangon szólalunk meg, ugyanúgy eszünk, mint önök és így tovább. De azért a viselkedésünkből észrevehető a másságunk. Az idő előrehaladtával és a technika fejlődésével egyre kisebb lesz ugyan a robot és az ember közötti különbség, de most még sok szembetűnő jellegzetességünk van. Lehet, hogy ön, akárcsak az ember formájú robotokkal ritkábban találkozó többi földlakó, nehezen veszi észre ezeket a különbségeket. Nem így az auroraiak. Egy aurorai egy pillanatra se tévesztette volna össze Jandert egy emberi lénnyel.


  – És egy nem aurorai űrlakó tévedhetett?


  Daneel habozott.


  – Nem hiszem. Igaz, hogy nem személyes tapasztalatra és nem is a közvetlenül belém programozott információkra alapozom a véleményemet, de annyit tudok, hogy a Külső Világokon ugyanolyan jól ismerik a robotokat, mint az Aurorán – sőt a Solarián például még jobban is –, és ebből arra következtetek, hogy egyetlen űrlakó se tévesztene össze egy robotot az emberrel.


  – A többi Külső Világon is vannak ember formájú robotok?


  – Nincsenek, Elijah társam. Eddig még csak az Aurorán terjedtek el.


  – Akkor a más bolygókról odaérkezett űrlakók nem ismerik nagyon jól az ember formájú robotokat, és elvileg összetéveszthetik őket az emberekkel.


  – Szerintem ez nem valószínű. Bizonyos esetekben az ember formájú robotok is robot módra viselkednek, és ilyenkor minden űrlakó felismeri őket.


  – Ennek ellenére bizonyára akadnak az átlagnál kevésbé intelligens, kevésbé tapasztalt és kevésbé érett űrlakók is. Ha más nem, az űrlakógyerekek figyelmen kívül hagyhatják a különbségeket.


  – Egészen biztos, Elijah társam, hogy a… az elkövető nem alacsony intelligenciájú, tapasztalatlan vagy kiskorú személy. Egészen biztos.


  – Jó. Akkor gondolkodjunk kizárásos alapon! Tegyük fel, hogy minden űrlakó észreveszi a különbséget! De mi van a földlakókkal? Lehetséges, hogy…


  – Elijah társam, a bolygó felfedezése óta ön az első földlakó, aki az Aurora felszínére lép. Az Aurora jelenlegi lakosainak nagy többsége ott is született, a többiek pedig más Külső Világokról érkeztek.


  – Szóval hosszú idő óta én leszek ott az első földlakó – motyogta Baley. – Ez igazán megtisztelő. Nem lehet, hogy egy földlakó az auroraiak tudta nélkül tartózkodik a bolygón?


  – Nem! – felelte Daneel határozottan.


  – Esetleg nem pontosak az értesüléseid.


  – Nem! – mondta megint Daneel, ugyanolyan hangsúllyal, mint az imént.


  Baley vállat vont.


  – Akkor vonjuk le a következtetést: a tettes szándékos robotölést követett el.


  – Ez korábban is nyilvánvaló volt.


  – Azok az auroraiak, akik már korábban levonták ezt a következtetést, eleve rendelkeztek valamennyi szükséges információval. Én sok mindenről csak most szereztem tudomást.


  – Nem akartam pejoratív megjegyzést tenni önre, Elijah társam. Jól ismerem a képességeit.


  – Köszönöm, Daneel. Tudom, hogy nem ez volt a szándékod. Az előbb azt mondtad, teljesen biztos, hogy a robotölést nem alacsony intelligenciájú, tapasztalatlan vagy kiskorú személy követte el. Induljunk ki ebből…


  Baley tudta, hogy a körülményesebb utat választja, de kénytelen volt így tenni. Mivel nem ismeri az aurorai viszonyokat és az ottaniak észjárását, nem engedheti meg magának, hogy időnként logikailag ugorjon egyet, és kész tényként fogadjon el egy-egy bizonyítatlan feltevést. Ha Daneel helyett most egy intelligens emberi lénnyel beszélgetne, az illető valószínűleg elveszítené a türelmét, és sok mindent kifecsegne – ugyanakkor az a véleménye alakulna ki, hogy Baley tökéletesen hülye. A robot viszont rendíthetetlen nyugalommal követi őt a kanyargós úton.


  Például ez is elárulta, hogy Daneel – az emberi lényekkel való számos hasonlatossága ellenére – csak egy gép. Egy aurorai számára ez egyetlen egyszerű kérdésre adott egyszerű válaszból kiderül. Ilyen apró különbségekre gondolt Daneel, és igaza volt.


  – Ha feltételezzük, hogy a robot megölése komoly fizikai erőt igényel – mert mondjuk Jandert fejbe vágták vagy beszakították a mellkasát –, akkor az elkövető nem lehet gyerek, és nagy valószínűséggel nő sem. Ilyesmit szerintem csak egy jól megtermett, erős férfi tud megtenni. – Baley Demachektől azt hallotta ugyan, hogy a robotot másképp ölték meg, de talán a nőt is félrevezették.


  – Egyetlen emberi lény sem tudná megtenni – felelte Daneel.


  – Miért nem?


  – Bizonyára tudja, Elijah társam, hogy a robotok csontvázát fémből készítik, amely jóval erősebb, mint az emberi csont. A mozgásunk is energikusabb, gyorsabb, összehangoltabb, mint az embereké. A robotika Harmadik Törvénye kimondja: A robot köteles megvédelmezni a saját létét. Egy emberi lény támadásának az elhárítása nekünk nem okoz gondot. A legerősebb embert is ártalmatlanná tudjuk tenni. Az is valószínűtlen, hogy a robotot váratlanul éri egy ilyen támadás. Mindig tudjuk, tartózkodnak-e a közelünkben emberi lények, hiszen máskülönben nem tudnánk betölteni a szerepünket.


  – Figyelj csak, Daneel – vitázott Baley. – A Harmadik Törvény teljes egészében így szól: A robot köteles megvédelmezni a saját létét, amennyiben ez a védekezés nem ütközik bele az Első és a Második Törvénybe. A Második Törvény értelmében: A robot köteles teljesíteni egy emberi lény parancsait, kivéve, ha ezek a parancsok beleütköznek az Első Törvénybe. Az Első Törvény szerint: A robot nem okozhat ártalmat egy emberi lénynek, avagy nem tűrheti el, hogy az tétlensége folytán ártalmat szenvedjen. Ebből következően egy ember megparancsolhatja a robotnak, hogy pusztítsa el magát, mire ő bezúzza a saját koponyáját, ha pedig valaki megtámadja, nem háríthatja el a támadást, mert ezzel ártalmat okozna az emberi lénynek, azt pedig tiltja az Első Törvény.


  – Szerintem ön földi robotokban gondolkodik – mondta Daneel. – Az Aurorán – és valamennyi Külső Világon – általában többre becsülik a robotokat, mint a Földön: bonyolult, sokoldalú, értékes szerkezeteknek tartják őket. A Földdel ellentétben a Külső Világokon a Harmadik Törvény sokkal erősebb, mint a Második. Nálunk a robotok nem teljesítenének feltétel nélkül egy önmegsemmisítésre felhívó parancsot; csak akkor engedelmeskednének, ha valamilyen nyilvánvaló, közvetlen veszély igazolja annak jogosultságát. Ami a robot elleni támadás elhárítását illeti, azzal nem sértenék meg az Első Törvényt, mivel az aurorai robotok fejlettségük révén az emberi lények bántalmazása nélkül is ki tudják védeni a támadást.


  – De tegyük fel, hogy az emberi lény hozzáteszi: ha a robot nem semmisíti meg önmagát, akkor ő, mármint az ember, fog elpusztulni. Ilyen esetben sem teljesítené a robot a parancsot?


  – Egy aurorai robot minden bizonnyal ellenőrizné ezt a kijelentést, és csak akkor engedelmeskedne, ha egyértelmű bizonyítékokat találna az emberi lényt fenyegető veszélyre.


  – Nem lehet az emberi lény annyira körmönfont, hogy meggyőzze a robotot a nem létező veszélyről? Azért zártad ki az alacsony intelligenciájú, tapasztalatlan és kiskorú személyeket a lehetséges elkövetők köréből, mert ők nem képesek ilyesmire?


  – Nem, Elijah társam, nem azért – felelte Daneel.


  – Hibásan érvelek?


  – Nem.


  – Akkor csak az a feltevésem lehet hibás, hogy Panellt fizikai bántódás érte. Így van?


  – Igen, Elijah társam.


  (Ezek szerint Demachek nem hamisította meg a tényeket, gondolta Baley.)


  – Ebben az esetben Jandert mentálisan bántalmazták. Teljes és visszafordíthatatlan roblokk!


  – Roblokk?


  – Ez a robotblokkolás rövidítése. A pozitronpályák állandósult zárlatát jelenti.


  – Mi az Aurorán nem használjuk a „roblokk” szót, Elijah társam.


  – Mit mondtok helyette?


  – „Mentális zárlatot.”


  – Mindegy, ugyanarról a jelenségről beszélünk.


  – Bölcsen teszi, Elijah társam, ha auroraiakkal beszélve az aurorai kifejezést használja, ellenkező esetben előfordulhat, hogy nem értik meg, mit akar mondani. Éppen ön mutatott rá az imént a szóhasználat jelentés-megkülönböztető szerepére.


  – Természetesen „mentális zárlatot” fogok mondani. És mondd, Daneel… spontán zárlat előfordulhat?


  – Igen, de a robotszakértők szerint ennek végtelenül kicsi az eshetősége. Én, mint ember formájú robot, kijelenthetem, hogy sohasem tapasztaltam olyasmit, ami akár csak távolról is hasonlított volna a mentális zárlatra.


  – Akkor azt kell feltételeznünk, hogy egy emberi lény szándékosan idézte elő a jelenséget.


  – Dr. Fastolfe ellenfelei pontosan ezt állítják.


  – És mivel az illetőnek magas intelligenciával, robotikai ismeretekkel és bizonyos gyakorlattal kell rendelkeznie, az alacsony intelligenciájú, tapasztalatlan vagy kiskorú egyének szóba sem jöhetnek.


  – Helyes a következtetése, Elijah társam.


  – Készíteni lehetne egy listát azokról az Aurorán élő emberi lényekről, akik képzettségük és képességeik alapján a gyanúsítottak közé sorolhatók. Nem lehetnek sokan.


  – A lista már elkészült, Elijah társam.


  – És hány név szerepel rajta?


  – Csak egyetlenegy.


  Most Baley-n volt a hallgatás sora. Haragosan ráncolta a szemöldökét, és szinte kirobbant belőle a kérdés:


  – Hogyhogy csak egy?!


  – Csak egy név, Elijah társam – válaszolta Daneel csendesen. – Így ítélte meg dr. Han Fastolfe, aki az elméleti robotika legtekintélyesebb szakembere az Aurorán.


  – Akkor viszont hol itt a rejtély? Kinek a neve szerepel a listán?


  – Természetesen dr. Han Fastolfe-é. Az előbb mondtam, hogy ő a legkiválóbb szakember az elméleti robotika területén, és az a véleménye, hogy rajta kívül senki más nem idézhetett elő mentális zárlatot Jander Panell agyában anélkül, hogy ennek bármiféle nyoma maradt volna. Csakhogy dr. Fastolfe azt hangoztatja, hogy nem ő a tettes.


  – Ugyanakkor azt is állítja, hogy senki más nem lehetett képes ilyesmire?


  – Pontosan, Elijah társam. Éppen ez a rejtély.


  – És mi van akkor, ha dr. Fastolfe… – kezdte Baley, aztán elhallgatott. Hiába is kérdezné Daneelt arról, hazudott avagy tévedett-e dr. Fastolfe, jól gondolta-e, hogy rajta kívül senki más nem lehetett a tettes. Daneelt Fastolfe programozta, és biztosan nem engedte meg, hogy a robot kétségbe
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